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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৪৮৪

১৬/ হন [চ সূয] (سوفكتاب ال)
পিরেদঃ ১৩/ অন আর এক কার বণনা

عٌ آخَرباب نَو

আরবী

نب لدَّثَنَا عح قَال بِيعالر نيدُ بعدٍ، سو زَيبدَّثَنَا اح قَال ،اقحسا نرِ بو ببنَا ارخْبا

الْمباركِ، عن يحي بن ابِ كثيرٍ، قَال حدَّثَن ابو حفْصةَ، مولَ عائشَةَ انَّ عائشَةَ،

رماو اضه عليه وسلم تَوال صل هولِ السدِ رهع َلع سفَتِ الشَّمسا كلَم ،نَّها تْهرخْبا

اقَر تبسشَةُ فَحائع ‏.‏ قَالَت هتلاص ف اميالْق طَالفَا ةٌ فَقَامعامةَ جلانَّ الصا فَنُودِي

سورةَ الْبقَرة ثُم ركع فَاطَال الركوعَ ثُم قَال ‏ "‏ سمع اله لمن حمدَه ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَام مثْل ما

لَسج دَةً ثُمجسو نتَيعكر نَعا صم ثْلم نَعفَص قَام دَ ثُمجفَس عكر دْ ثُمجسي لَمو قَام

وجلّ عن الشَّمسِ ‏.‏

বাংলা

১৪৮৪। আবূ বকর ইবনু ইসহাক (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ)-এর আযাদকৃত গালাম আবূ হাফসা (রহঃ) থেক বিণত

য, আিয়শা (রাঃ) তার কােছ বণনা কেরেছন, একবার যখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর যুেগ

সূয হণ লেগ গল, তখন িতিন উযু করেলন এবং িনেদশ িদেল আওয়ায দওয়া হল য, সালাত অনুিত হেব।

তখন িতিন দাঁড়ােলন এবং তার সালােত দাঁড়ােনােক দীঘািয়ত করেলন। আিয়শা (রাঃ) বেলন, আিম অনুমান

করলাম য, িতিন সূরা বাকারা পড়িছেলন, তারপর কু করেলন-এবং কুেক দীঘািয়ত করেলন। এরপের

বলেলন "সািমআা িলমান হািমদা" তারপর দাঁড়ােলন পুেবর দাঁড়ােনার সমপিরমাণ। িক িসজদা করেলন না।

পের কু এবং িসজদা করেলন। এরপের দাঁড়ােলন এবং পূেবর মতই দু’কু এবং িসজদা করেলন। তারপর

বসেলন এবং সূয হণও ছেড় গল।

English

Abu Hafs, the freed slave of 'Aishah, narrated that 'Aishah told him:
"When the sun was eclipsed during the time of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم),
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he performed wudu' and ordered that the call be given: 'As-salatu jami'ah.'
He stood for a long time in prayer," and 'Aishah said: "I thought that he
recited Surah Al-Baqarah. Then he bowed for a long time, then he said:
Sami' Allahu liman hamidah. Then he bowed, then prostrated. Then he stood
up and did the same again, bowing twice and prostrating once. Then he sat
and the eclipse ended."

ফুটেনাট

[পূেবর হাদীেসর সহায়তায় সহীহ]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=20488

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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